GRUA TORRE /| TOWER CRANE

GRUE A TOUR / BALUEHHbIA KPAH /
KULE VING / 42 2 428)

C€ UNE 58-1ot UNE-EN-ISO 9001

)
€
ha
©
P20-4N P20-5N  P20-6NP20-7N&F  p2o-gN
L} 1l \2 \ Vi vil - |
SR
65m ———={1400 kg
[ v [ v ] w [ Vil ©
»n
= E T
62,5 m *)1 1550 kg f’_’—
[ v [ \ ] Vi [ i
60 m QH 1800 kg
TM6-150
[ 1 l 1} H mn [ v [ \ ]é“
57,5 m — 2000 kg
[ l I H " [ v | vi [ Vil [ v [ l I H n [ Vil [ i
& =]
55m | 2200 kg 40 m — ] 3800 kg
[ l I H mn [ v [ Vi [ i [ l I H mn | v
B =]
52,5 m | 2400 kg 37,5m — ] 4100 kg
| I mn v Vil vin | Il Vi Vil v
st ] | [T A B B I
50 m _| 2650 kg 35m *){ 4500 kg
N I R AN BN
AN N
47,5 m —_— 2900 kg 32,5m —_— 5000 kg
[ T oy N 1N
B
45m — 3200 kg 30m — ] 5700 kg
/—“ l f H W [ w [ Vil E“I] i
B
42,5 m *)1 3500 kg 27,5m —_—] 6500 kg
TM6-150 ------------------ 161.35.700
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re TL20 ---- - 153.31.000
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). 161.42.000 TS20 - - 153.31.600
Maximum height under hook without fastening (m). 161.43.000 TSR20 - - 153.31.800
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P20-5N- - 161.44.000 TS20A - - 200.31.500
Hsk = MakcumansHas esicoma nod Kptokom 6e3 kpernneHusi (m). P20-6N- - 161.45.000 TSR20A -- - 200.31.700
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). Egg';: """""""""" 121 3?888 TL20/TX-150 - 161.36.000
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TDB-150 ------mmmmmmmmme 161.31.700 ABH 100 ceeememenmmmenn-201.23.000
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TRASLATION / MEPEMELLEHWE / RAY YORUYUSLU / 35)316 STATIONAIRE / CTALMOHAPHOE COCTOSHUE / SABIT / ol
N Al
r Y
m  T3-150
=4 T6-150
S B 1p6-150
X
X R
s B 2150
X
X
NIH D JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L. | %> FEM 1001
5 Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without previous warning. This information is supplied

without liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Mei ocTasnsiem 3a cobot npaso Ha BHeceHve
13MeHeHui 6e3 npeBapuTenbHOro yBeaoMneHns. Mbl cHiMaem ¢ cebs niobyto 0TBETCTBEHHOCTb B OTHOLLEHUM NpeaocTaBneHHoit nidopmayn / Onceden bildirilmeksizin degistiriime hakki sakiidir. Verilen

Fecha / Date: 15-03-2013 PO . L. L0 - R vl
bilgier gin highir sorumluluk kabul etmemekeyiz / Aaall <l glaall cye Al g gane (S0l 9, Basa Hladl 93 Ak ghaa yuaill (5 gia



CARGAS /| LOADS /CHARGES | HATPY3KM / YUKLER / JleaY) J150.8.2R

ngd SR (kg) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximSales / MakcumansHbie Hazpysku / Maksimum yiik /4 sas sl
R-8000 kg 8000 kg

A Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/Portée du crochet (m) / Papuyc aeiicTaus kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / —Uadll (s2a @-..(m
(m] 65 62,5 60 57,5 55 52,5 50 475 45 42,5 40 37,5 35 325 30 275 25 20
65 1400 1483 1573 1671 1778 1895 2024 2166 2324 2501 2700 2925 3183 3480 3827 4236 4728 6080 15,6
62,5 — 1550 1643 1744 1854 1975 2108 2254 2417 2599 2804 3037 3302 3608 3966 4388 4895 6289 16,1
60 — — 1800 1908 2025 2154 2296 2453 2627 2821 3040 3288 3571 3898 4280 4731 5272 |6760 171
57,5 — — — 2000 2122 2255 2402 2564 2744 2946 3173 3429 3723 4062 4457 4924 5484|7025 17,8
55 — — — — 2200 2337 2488 2655 2840 3047 3280 3544 3846 4194 4600 5080 5656 |7240 18,2
52,5 — — — — — 2400 2554 2724 2913 3125 3363 3632 3940 4295 4710 5200 5788 |7405 18,6
50 — — — — — — 2650 2825 3020 3238 3483 3760 4077 4443 4870 5375 5980 |7645 19,2
475 — — — — — — — 2900 3099 3321 3571 3855 4179 4552 4988 5504 6122|7823 19,6
45 — — — — — — — — 3200 3428 3685 3976 4309 4692 5140 5669 6304 18000 20,1
42,5 — — — — — — — — — 3500 3761 4057 4396 4786 5242 5780 6426 8000 20,5
40 — — — — — — — — — — 3800 4099 4440 4834 5293 5836 6488 18000 20,6
375 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ —_ 4100 | 4441 4835 | 5295 | 5838 | 6490 [8000 | 20,7
35 — — — — — — — — — — — — 4500 4898 5363 5913 6572 8000 20,9
32,5 — — — — — — — — — — — — — 5000 5473 6033 6704 8000 21,3
30 — — — — — — — — — — — — — — 5700 6280 6976 8000 221
275 _ _ _ _ _ — _ _ — — — — - - — 6500 | 7218 (8000 | 227

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

. ) . LR oy J150.8.2R
MES / XAPAKTEPUCTUKMA MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERi / 4Y) (ailadll
*opcional ——— Te— (}
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g Lis) 45 kW 65 kW 2x7,3 KW 3x5,5 kW 4 kW 11 kW
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LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS /| HI)KHWUW BAJINIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J J150.8.2R
BNI 45-150 H (m) 21,2 32,8 41,6 47,5
P () 48 60 72 96
BNI 6-150H H (m) 445 — 50,3 56,2
LI=12t P (t) LI+36 LI+48 LI+60 LI+84

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Bbicota nog kptokom / Kanca alti yiiksekligi / <sUaall il gl

P: Peso / Weight / Poids / Bec / Agirlik / 005
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [1nsi npomMexxyToyHbIX BbICOT Bo3bMuTE Bannact, cooTBeTCTBYOWMIA Bonbluel BoicoTe / Orta yikseklikler igin daha st bir ylkseklige karsilik

gelen agirligi aI|n|zA/;A°‘y‘ &mjm 2ilad) Jail) e\éﬁ“\ > a—‘{é—‘” QL;UEJ)U
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CIMCOK MOCTABKM / GEKI LISTESI / Jaaill daild J150.8.2R

. . P/W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / AGIKLAMA | p-! L[m] Alm] HIml - hg

Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / T1-6-150 W u H @ 6.175 2,190 2,190 3535

Huxsisn 6awwms Alt kule | il & nll

T6-150 6,175 1,870 1,870 2.760
Torre /Tower/ Tour TD6-150 H N H* 6,175 1,870 1,870 2.930
TT6-150 6,175 1,870 1,870 2.760
bawns /Kule 1 ¢ » T3-150 - 3,265 1,870 1,870 1.550
T12-150 L— A 12,000 1,870 1,870 5.180
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation I >
CudeHbe nnowadku + ocHogaHue 8epxHeli cekyuu bawHu + :@[ i 4,860 2,100 2,035 6.700
N08OPOMHbIL MeXaHu3M = ji
Gobek +kule kafa bélimi tabanr+mekanizma L - A
Q\‘)}.ﬂ\@‘-i-c‘),ﬁ\ u.ub'&éc\é-l-ojj.ﬂ\'&hjc)g
P20-1 [I] 11,660 1,175 2,230 1.913
Tramo de pluma P20-2 [ll] 11,690  1.150 2,295 1.630
Jib section P20-3 [IIl] T 10,190 1,200 2,195 1.290
Trongon de fléche P20-4 [IV] I —— T 10,190 1,165 2,145 970
Cexyus cmperibi P20-5 [V] ' ‘}e 9“ ! ! ' ! A 10,115 1,165 2,145 775
Bom bélimii P20-6 [VI] L 5,190 1,200 2,135 345
BNREN P20-7 [VII] 2,690 1,200 2,135 140
gt el P20-8 [VIII] 2,950 1,266 2,440 275
Cabeza superior (con elevacion carga, traslacion carro y armarios eléctricos)
Top part (with hoisting, trolley displacement and electrical cabinets)
Téte supérieure (avec mécanisme de levage de charge, translation du chariot
et armoires électriques) e =
BepxHsis 20106Has Yacmb (C MexaHU3MoM nodbema 2py3a, MexaHu3Mom ’; 10,890 2,150 2,480 9.000
NEPEMBLUEHUST 2py30800 MeMEXKU U SITEKMPUYECKUMU WiKaghamu) ; L 2 Lad
Ust ving basi (kaldirag, mobil yiik arabas ve elektrik panolari ile birlikte)
(il e b 5a) 5 3 pad) & e 5 A gand) pdl ) aa) 4y slad) Ll
Cabeza superior (sin elevacion carga, traslacion carro y armarios eléctricos)
Top part (without hoisting, trolley displacement and electrical cabinets)
Téte supérieure (sans mécanisme de levage de charge, translation du chariot
et armoires électriques) e =
BepxHsist ronosHas yacTs (6e3 MexaHuama rnogbema rpysa, MexaHuama '; 10,890 2,150 2,480 5.450
nepemeLLeHNsl Tpy30BOM TEMNEXKI U ANEKTPUYECKUX LWKaghoB) 1 L l LA
Ust ving bas! (kaldirag, mobil yik arabasi ve elektrik panolari olmadan)
(il SU il 1) 5 4 el o jaa s Al sasd) @l (5 5) A shall Gl )
Polipasto / Hook assembly / Palan / lNonucnacm / T
P R y SR H 0,996 0,200 1,00 350
Kanca takimi /3_Ss i
A=
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pactsixka . Kl
ol ! B———2— = H_H
nopepxkm cTpensi / Kol destek baglar / & 13! daley 2iia L 4 5,845 0,325 0,350 838
== L T
Carro / Trolley / Chariot / [pyaoBas Tenexka / Saryo / 43 e SR 7 I i 1,80 1,93 1,77 405
L*L;——l A —=
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms *
Contre-fleche avec plateformes / [MpoTBOBECHas KOHCOMb € NnaTopmMamm i H 8,160 2,475 0,530 1.960
I Platformiu kuyruk / aiell e Jiliall ¢ Al Li L 4—1 A —j
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine D L
[Mnamgpopma u kabuHa / Platform ve kabin / %\S 5 duaie @ f 3,520 2,060 2,400 1.085
L — A
Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / T
Structure de tour de montage / Cmpykmypa MoHmaxHou TM6-150 JH 10,320 2,420 2,310 3.500
6awHu / Kaldirma kafesi yapisi / S il Tx JS | L ; A -
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. 20 J150.8.2R
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUA BALUIHM /| KULE KOMPOZISYONLARI / & ! <ligSa

Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTupoBKa /
T| H HAT Jis
Tasima/
| a7 6150 6150 2,91 T3-150 161.32.000 58 | 1
5,82 T6-150 161.31.000 116 | 2
2| 145
174 | 3
31203
233 | 4
41262
291 |5
5| 32
349 | 6 B
6378
oy
70437 i H=56,2 + + BNI 6-150H
3,93 TL20/TX150 476 | 8 we8
8 | 49,5 ! |
' 2 -sksk ok
R TL20/TX150 3,89 L 20 515 |9 TL2O/TX-150 161.36.000 505 | 9 TD6 7X
2 57,3 — I 553 |10 7 TL20 153.31.000 544 (10 TE-%x% Ox
- 61,2 3,87 =) Ts20A 592 |1 = TS20A 200.31.500 58,3 |11
, I Ts20 631 |12 TS20 153.31.600 622 |12
NS 669 |13 66 |13
ALD20 69,9 |14
708 |14 ’
AN 150 161.21.000 ’
AND 150 161.21.050 TSR20A  200.31.700 738 |15
AL 20 153.21.800 AS 20 TSR20 153.31.800 777 |16
ALD 20 160.21.250 ASD 20/24
AS 20 160.21.010 815 |17 TD6-##% 7X
ASD20/24  160.21.080 =
ASR 20 160.21.200 ASR 20 TO-#xx 9Ox
ASRD 20/24  156.21.000 ‘ ASRD 20124
T: Torre /| Tower / Tour/ BawHu/KuleIer/GUe‘ HIGH CUBE 40’
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | &\5‘3 )
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdurypauwu / Diger
konfigirasyonlar / s &) <l sSa

TREPADO /| CL/IMBING / TELESCOPAGE | NECTHULIA / TIRMANMA [ (3Ll

A

=7AVAVi\VAVAVA'/AVAVAVAVAYAYANANAVAVAY ANAYAVAVAYANAVAVANAY ANAN} N%

- > |
1,75 o 35
D (m) 13,4 - 21
P (KN) 874 774
Rmax (KN) 164 268
7 x T6-150 h T6-150T = 161.32.500
2,3x2,1
=R Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
T @ BHyTpeHHsa nectHuua / Bina igi tirmanma /g‘im‘ Al
D
L B redor
R= =1

VR

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTpoas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aeadll G)B c—,‘)”
(f) Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynbTupyittecs / Danisiniz / ‘53‘ &).A‘)-“
» En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede JEOSEN @
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi RO c)ﬁ
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